


096 TASARIM 257 MİMARİ  ARCHITECTURE MİMARLIK VE MALZEME  ARCHITECTURE&MATERIALIaN+ 

The metal structures of the two large skylights 
are thus reduced to slim plates and transverse 
rods so the absence of the chassis frame 
prevails. The pillars become slender cylinders 
that disregard the framework and are positioned 
to support a crown interrupted and hidden by 
radial and perimeter partitions.” 

Carmelo Baglivo 
“The glass, which covers the walls and 
encloses an indoor garden, reflects the light in 
a thousand ways creating large areas of light. 
The circular shapes manage to construct a 
Piranesian space visually uniting the different 
levels; or they recall the cuts made by Gordon 
Matta Clark in the Marais district of Paris when 

it was demolished to give way to Beaubourg. 

Luca Galofaro 
To increase this deformation of the space the 
circular cuts in the various floors are slightly 
offset creating a subtle blur which nevertheless 
has the power to destabilize the perception of 
the place.”  “The design for the new Ospedale 
del Mare in Naples is a mirror of the Italian 
situation. Many years passed between the 
design phase and completion. It is an important 
project for us and I think it will be for the city of 
Naples too.” 

NAPOLİ - DENİZ 
HASTANESİ
HOSPITAL OF THE SEA NAPLES 
/ IaN+

OÈ��r«�rź7r««r
“İnşaat alanının ilk etabı geniş yatay katların 
yük mukavemetli yapılarını yerleştirmekten 
oluşuyordu. Büyükçe, yarıçapları farklı delikleri 
bulunan bu yapılar dikey yük mukavemetli 
yapılarla da benzerlik gösteriyor: görünür 
olanlar mümkün olduğu kadar azaltılmış, daha 
önemli ve yapısal olanlar iç mekan bölmelerinin 
mat kısımlarına gizlenmiş. İki geniş tavan 
penceresinin metal yapıları ince levhalar ve 
enine çubuklar olarak küçültülerek ana gövdenin 
yerine geçmiş. Sütunlar zayıf silindirler haline 
gelerek çerçeveden kendini soyutlamış ve 
binadaki ayırma öğelerinin kestiği ve gizlediği 
tepe noktalarını destekleyecek şekilde 
konumlandırılmış.” 


r¾ª�¤±ź�r�¤�Ö±
“İç mekandaki bahçeyi ve duvarları kaplayan 
cam, ışığı binlerce farklı şekilde yansıtarak 
büyük ışık alanları yaratıyor. Dairesel şekiller 
görsel olarak farklı seviyeleri birleştirerek 
‘Piranesian’ mekan yaratıyor ve Beaubourg’un 
yapılmasına imkan tanımak için yıkılan Paris, 
Marais sokağındaki Gordon Matta Clark’ı 
anımsatıyor.”

Luca Galofaro 
Mekanın deformasyonunu arttırmak için farklı 
katlardaki dairesel kesintiler hafifçe kaydırılarak 
göze çarpmayan bir bulanıklık oluşturulmuş. Bu 
bulanıklık mekanın algısının dengesini bozma 
gücüne de sahip.” “Yeni Ospedale Del Mare’nin 

tasarımı İtalyan durumunun bir yansıması. 
Tasarım ve tamamlama etapları arasında bir çok 
yıl geçti. Hem bizim hem de Napoli için oldukça 
önemli bir proje olduğunu düşünüyorum.” 

• OÈ��r«�rź7r««r 
“The first phase of the construction site for 
the hall involved setting up the load- bearing 
structures of the large horizontal floors with the 
respective holes which vary in diameter but 
are almost all large, in relation to the vertical 
load-bearing elements: as far as possible the 
visible ones were reduced in number and size 
whereas the more important and structural 
ones were hidden in the opaque parts of the 
interior partitions. 
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Mimari Proje Architectural project 
IaN+ (MİMAR CARMELO BAGLIVO, 
MIMAR ARCHITECT LUCA 
GALOFARO, MÜHENDİS ENGINEER 
STEFANIA MANNA) 
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1. VAZİYET PLANI / SITE PLAN
2. ZEMİN KAT PLANI / GROUND FLOOR PLAN
3. İKİNCİ KAT PLANI / SECOND FLOOR PLAN
4. KESİT / SECTION
5. GÖRÜNÜŞLER / ELEVATIONS
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• THE 
BUILDING 

AND 
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ITALY, 
DESIGNED 
BY IaN+, 
HAVE 
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OPENED 


